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‘ le) ha _&nﬁy baen estzibh hed atf
fﬁt Gemrge, and may be expected, in course of time,
‘ ‘ ¢ results as vegards the
| ia ; respecting which very
1 before ,he public through the
r’th‘augh the languages themselves
stablishment of the College, been
ahia suceess by mapy. indi wduah. ,

T theestabhsh ment of the Coﬂe ge of F‘oﬂ: St. George,
he encoumgement ; ardedm many other res-
advancement of the literature of Southern
ubhc are in a great degree indebted to Sir
ow; and the following isone of several works
‘ “;se to this source,




Gxawrﬁment of Farﬁ btm ‘
hmfmg been so i’artunate a,s t

m do Jugtme toa I&nguage m i (
Tﬁl«mgm} required advantages to which th ;
makes no pretension: neverthﬂleqs he lmpes tham m‘
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osts af ﬂce‘ Great Empzm n mstadt&kzs caré, If
ng mmmtg the mul and ‘mhtary servant& on t]m







fry "‘,.:»ﬁé The Woddas or
at fansugte s Wilio










mparts i’ dame fo th
alegain Ghaut, and annually draws a great concourse
% come to wash in the waters of the confluent gtre




ese nvexsxs knuwnbv the name nﬁhe (’un et, and they b
siste streamm v The Godamry is here coxmdex edihe

er. lS deamed th«a mam huly, appu. ,
i havmg orlgmated orbeen more
of the Hmdoos,

& ga( g‘alhmwﬂe(lv(gr bk esmdmmtr,qr, o gorvi det pedttucs albi. u"é"‘ &5 =505
tands in the | Masuhpamm district, a.ht%lg Hove the mouth
vvhxhsh Lrow, ; b

T i woel thnt those whn ‘earry the the <amd

o water of the Gnngw to the m\tth of Tndia, en they ar;  the banke of the Godavery, iriva.

; liey the witer of the Ganzes, evu mated on the jonrmey, by water takeo from it's sistor

very.  The whole is notwit Mundiﬁg considered 1o be the pure waler of the Gana

isceremony is never omitted. - Kfit were, it is belived; and pz«mapm \mh reasoi, that
m:ld disappear belore! it couldrench Ramw arum.

e

V yu Puran the course of the Ganges is thua described The Ganges fows thmugh
us, Clunaras, Yacshas, Hac ¢Ymﬂ, Vidyadliaras,  (Uraga¥ or lavge snaltes ;
eg ' of demons goad ands had in the hills pagramacas, Pavadas, hvm;maa,
!.:} savay in Cury about Tanchsar, Snor.Bharatas, Paochalas, € i
ihias (or South Behar) Brdhmottaras, ‘Angas, Bmgm‘, (/r:lmgag L
. Jissay on the sacred istes iu the west.




a8 mumry wméh we kwmt gim
very*®. So far, therefore, as regardq the. con
Calmga, described in these. it book

th denvaaom but, asl have remarked ina subsuqnent part nf
work, great deference is due by a foreigner to the testimony of Native
Authorss and when itisconsidered that many words liave passed into 'I'
Joogoo through the medium, of the Pracrit, or othereory
the Sanserit, and haye been naturalized in it for ages, the littl
pow to be traced between some original words, and their wrmpftm 1
onght net alone to invalidate the established utymulag es of sucoessive
Grammarians.—Itmay notbeireelesent, howerver, to obiserve, that Telooa
goo may possxbly be derived from the adjective Tellut fuiry while, an.
appellation which might with much propriety be applied to the people of o
Telingana, compared with the nexghbuurmg natwnrs; angd. tlwt mem

T the Brahmanda Ponran, alse, the cotirse oF (he Gaﬁg’bﬁ g ﬂms deseribed. #€ T, Mtlwm
¢ branch goes to Gadhamandana from hill to hill, from stone fo stonv: it encirclos this forestiof
“ Gadhamanddna or Deva.nandana, whenee it is called Alacananda, ltwms tothe Northern lake,
4 ealled Manasa, thence to the king of mouptaing with three summm, 1hence to the mnu&am

&€ of Culinga.”? Amnc Researches ¥ol, gth, Kssay on the. sau;,d islos i the west

% Asiatick Rosearcbes Vol TiL article 3,

Ao Thé readeris requested to refor 1o the mnnlusioh of the gacond, Ghu,ym

i T;Hn s is mentioned in the Brabmatida Puran asan fulind Couniry, qgtuated
casalaor Bcuarss, and Magadha, Vol 8th, of the Asiatic lteuam;hes. Emyon th
% m the west, i :
+ The pmxmp!e €953 (the swme a8 @0oa08) mv beudded to aﬁch nﬁhasawords, \mﬂ ud. it
Jecmoty, which thus becanie ‘ae) K> Tellugoo and “ﬁﬁmi‘mugw rmpcwuvely These

vations, however, are not free from ohje rtmn, for they are naa in mmt conformxtj to the grm_ i
matical rales for Sund hi,

"




e and I“angua“g‘éo "Fehngana are still known
Jislands hy no uther hame than (‘ahng

Vﬂw mzmm uf geveral Indmn nations, ailudes
pmplm  Palidior deinde gens dndhre plt=
@ muris twwﬁuw}ue minntur 3 regi prae
M elepﬁantos M ”wtmd Andhra,whmh

'ans w}m

“‘»is mentioned in the Brahmunda Ponmn a8 sitonted
twden Mﬂw@s and Bahar propﬂrubnlmga is menti.
osale and Bangn 5 in other words, between Hena
rebes, -—»!ussay on the'sacred isles of the west
13, L}uc the one is geuu rally. \mderatqod w have

m)d in the same Pooran as situated Hefwe en
| Betigal pi nper.sﬂn Vol of the Astutic |
yes the twe to haye been at least cput‘
‘lsronnf th&nther ot

saarim is one ol the mmes of the God Shiva; ulmgum is the same ntme f‘or the same
der adiffarent form, numely the Eﬂrmkof ﬂm mysuc lingums

Malay Gmmmar.w
Vn) ﬁr] of the Ammk Researches,

:
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elent Glamm&rmns, are not rmw'm he fmmd. 3
m, consist of Sam

; langnage o which mey oI oS ,“ﬂﬁd f‘mm a

most a,mﬂm.u pe*rhap% ever mvemcdﬁby human mgenuiﬁy,

i §2’a§ @mmwmgxsgﬁb’mm

K Uns mzd “I {r who epeaka irrwﬁreml Ly nfmy Gmmmm' mmpoud by rhe,cmmmd of 4
sk sha Hn c«msidu i s guzlly oj xrreverenw to hm Pr:exi » a Cow

i mrrly, in the L«:ln,oag r‘f sz prand p perénd w&ke&é’i

chizf nf &ings Soach und« 4y ;un’m"‘ at. Cucolwm. i
quofm in the fivst nate. i

& Tdno»oo, the tame of this place, and of Ciﬁwcolnfn tha*(’}m;mm ﬁistrioﬁ, are ﬂtz) 1
but/the two viust not be confounded, : o




'y

5 they ave caleulated to assistan
ged todeviaié from them, and,

te my xuustrauuns ékc. &c. to
n which b write. ,

f Athegms above mentmned’ under-
!éau'labor of translating the voluminous Mahabarut
Telaogoa verse 3 and ahhuuuh he dnd not hve o ﬁmsh

1 s a&ﬁqmmegrmemafiﬁﬁxmﬁea@wm@a B van:
BEITUDGIAA ma%ﬁm‘axemmﬁaw"oﬁvwé‘}omﬁaﬁ“
H520, % HY om0 NGB B0 & W VS n Y Er Foomd
ﬁkamws SePo T W doHiton mm:ﬁwxm?}%mm
(S0 R00 B s R T EIS T OIRES & o
, : o: mk?&{)aﬁa&p"ai&mﬁfav@mﬁmﬂw
:mcm«»w mm:a‘m BT BeSom ‘§§@'6“£'a@ & s
W&wm |%@&@smww&w BE D BT TEE TS e
mmb:@ww | DDBD BE X D7s HeBWE; muqs‘wv Lﬁxa%w
o "éy—mmmlm&:*ﬁcxuw&&mﬁoa«wwwﬁzﬁaa% dRBvas |
t@wﬁmm«\:cﬁ"wuwoam*’w %hf op WIS o v B
e R B LB K0 BT mmxmb’ﬁmmww“—* S RE\Bage
-ﬂ«‘&m.&n‘a‘mmu Jfﬁo'm&*m gmnagﬁﬁwm Jiaay




m-n Wwaﬁ"@mw@,wwm%4 Y

m-;ﬂgafag ﬁ;—»; a,s'efimcm ww@cx&m&“‘esﬁ

dfec{mnﬂdg pmzectm,, o dhit :‘uimbitmnie gf s Empzr
bure wvj' arezgw i 5, whose kingdoms had
: tmgl;tdy witkheld payment
thewhicle r /
1 s!awmg the most ax wiand
ety ( Branum,)-wez lening  vuat wealth by celestial
epts of Menu; dived Fishtnoo, Faerdhana, the inerease
the mlaofcm Sfamily conslanily enjoyting the glory of his:
: ‘;’me detight; and wilh the splendour of the g ,,Maf'» Indra,in bis capital
ds the chicf gam of the ¥ egu Empire, the gr nament of the g
passed by the walers of ult the awans)wlim i, in hiis suporh palage, w
¥ of the whote world, by Ministens, Priests, (mﬂeralv, Chamber lumc, ((a
tew, neighbouring princes, and, bmut{f‘ul i o d by Gram
:hc boundless dogtrings of writiculute sounds, Hist
yunum, andall the Poora G‘rmt P(fet.f, cetebral
imuges in the sweeiest 1 Philosophers, i
Bing into the ocean of abety e, rcmaoning, (mxi many ;
dudM phy tnterested to (nd eapar enqexl i &lm ules. Qf _;;m i /
with delizht, thus ﬁ'&cz‘mnuml‘y uddresced lke venerable and virtuous Nannapa, the Bi‘“r&:h
wnd ujfem wmtﬂ adherent of his Fumily, incessanily devoted to easrifice m;d meditation,
~of @ copious grammar, skitled inthe Sumhetas, fully versed in various  Pooransy .
Brambanda &ro. 4 meritorions man, the  follower of the ophorisis of i
ot am of Mudgole, commended py viriuous mew, pure i his' Mam ) Gaper
affuirsy in wisdom like Broohusputee, velebrated for comy amg y m un,
ed for ge niis, aspeslker of Lruth which is fmlﬂn‘mg.
he will translage the. Mahabliarpt..

5/ cmpﬁ'ﬂ*e o8

A% This prince must not he fmnfouﬂdeﬂ with meﬂmf W lbhtxwo N
‘eleventh centuryof ouc exa, but who was neitheér of the Chalopkia ra
wns a Tilinga King of the Bellal dynusty, sndway cmmmed\rm theJain rvhgmm t0 the
{Vishitnao, by the famous Rama A Acheny, the head of shuavas or Avengar
o{ the three’ ‘greatsects info which the, ﬂmdobs oﬂh Peui nmmnuw divided,

| §/Page 120f Vol 1st,




hly renowned in -
ierons temple‘i in the (;amanck,

ropheoy, u lugical adeotiat of
068 awn of (aolmwl Melenzie n

iog) of an extenot
ve: mltutmw, containing, inthe form
,rs Numefmua inseriptions, and. gmnts of ] !s.ud,
LR mnrcctness M thu: arconnt. e

yat hang nnnvly

1 0f bis '“fs,“ will bn; ;

il sumned in tlxat‘lungdnm
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ragement of”'] kmgoo literatum

K SA0]
Y lBOlflS?sr} 5 Next Hurryhur Royuldo the second will rule.- I Fi
132504011 4 After bim Pegjaya Bocka Royuloo will rule Avsmedaivi bk e o]
1340/1418] 5 Upon his death I’ullu Boola Royaloo will rule. R
E26611434 6 After which Gunda Dava Rogaloo, will il || 0 viatves vasassnns
18761454 7 After him Raja Saker Royaloo wilkwule, i iy visn wrre
L376114651 '8 After that Peajayooloo will wale, .. L i iy
1‘34?81[4»56 Y Proudhaer Pratapa Dava R‘oyuloa«w {
1189911477110 After him Veera gq}alao had 8 UG I U BRI i

1403 l’mlfll Alter him' Mallicar Royaloaamllgomm,,_.,,_ e

S

cawsasas e s nun

140911487112 Ramachundra Royaloo will nextorale, .., ..e.sss sossyasssin. tanesane
14101488118 Feeroopachu Royaloo will goveen, ..................u.-..u....u.a..» |
14121490 14 Narasinga Royaloo will role ... ........
141711405115 After him Narasa Royaloo will ruls meludmg 5 years in the name
1426/1504/16"61] His' son Feera. Narsimha Royalva from thé Cyele year. Rak.| L
tacheo A, S, MR6.,... ...,
143011500017 The second son of Nerasa Rr);yaloo, ramed Krishna. vRoyaluo Wlﬂ rule
from the Cycle year Bookls of the Visaka month .oi..o. wewseiossnannsns
1452 1'53!%{59 From the éym year Veecrooty Aehonta Dyva Hoyalio w Ene ign

saiesanseenasauas anyil

1464 1592019 From thence Swlece Timma, Raaze From the begmlam% t

year Saobacroot in the Jasta wonth, Rama Royalos wil ‘rule 92 years
/ DI e i O L S e .....-.,.‘....-...-.‘..’ ]
L48611564120 Sudasecron Hoyaloo and keeping kim in his p ion,, The Kingdom| |

of Vee‘;eyauagm- will then end with Rama Ra_ya!’na,“.............. ‘

UL B S s e ety

[146111560]  Tire Counlsy will be ity great confusion then £6r...sueuesees srass

146111565121 In the Cyole wear Pramodoota. Teroomal Royaloo will establish lnmw”

a8 King, at Penoogonda, and will Tule,ouiiie s vesiore i ninun) wus

14941572'92 1lis son Sree Runga Royaloo will then, reign from ‘the Cyele year
44 geerasaof the 10th of Vysakam .., ,...

[650711 585198 After whichy from the Cycle Paardémo

moon ¥ uma;apuh'ylwayataa will raley, LG L b vral duedd i

TR

After him, of the Kings of the Chundra sace none will remain 3 and fouf
! reign kitgs will rule the lind, deriving, theirauthority from lmlega! right
153611614{24 First Ghicka Royalao will rezle SRR S R S A TR

* s

5
1552]1630(25 Alter Him Rama Reuse (hanguw Jistrue n-me, toi}natq[ﬂnnwddeﬁay~
ef T ¢ Ealbwh ki daes

After this, the (.,mmtry will e iny great Hisorder foxsome (ime, and pro.i
digies and portentous omens will uppear between the year Bahoodanya and|

Num‘mm rrners seteisiivesiied sesinalvessdencihsdiad b wenieanras

Hleve 1hie Accounl terminates in a prophetical ammnmation of a De!iﬂrer of the u‘ipdag ﬂace.)
From civgimistances, obserycy bnlunel Mc‘Benrie, we may ufor that ihll aecnmxi was written A,
D. 1630,

* Byao insgription-on the great tower erevted’ uver“ thv gmmd onlrmce tito the fammz;’ X
temple at Conjeveram, which is aupposod to e the highest building of the kind in Lodia, we find
that it boasts of this priace as it’s founder, ‘




ior dialect of the languages; but so
- or colloquial dialeet, in.common use

some thousand sheets of copper, had Been
the fempleron the siered hill at Tripetéy, &
rd tfwm- but, with the excepunn ofa ueu\ise on

. P
af which a copy was taken the wh
ymns in praise of the ﬂlery.

‘Tnﬂnwmg is an extract from the nrlﬂﬂ}w'ﬁrﬂiﬂh Par!mmnm to which Ia!!ude. 5y And
- forthier ensieted, that it shall be lewfal for the Governor General in'-Goumcil to div
that aut of any nnmhm which may remainof the rents revenues and profits, nrising from
mmlncqumtmm, after defraying the exp mses of the Military, Civily and Corp.
ts, anil piying the Tnterest of ‘bt,iwmmmcr hl"rtin.afwr pm dedt
tin one Lack of Rapresin each year shall be sot apart and apphicd o the rea
ement of literatore, and (e encouragement of the learmed Natives of iy

an and promobion 9la krmwledse of the seience mmug lhw.lnhammnt; of
nwlmhm ;




1 nmnﬂmmmmm

among all tlasses-of thie peaple, that even wdm Teanned, tlwm%
mentaries is méi%pcnmme for the correct mlﬁﬂmmimg of many of th
best works, This-peeuliarity of two. dialeets is common-to the Teloc
with the Tamil and (e Katnatacn.’ In the course of this worky I propose:
to giveall therules forthe superice dinlects as being that from whldh
ather isderived, buskshallcarefully .notice the peculiatities of the o
“mon dialect,, The reader will bearin mind thatinconversation andoffteiul
busmess. theinferior is used to the entive exclusion of the mpfmor dmlw&&
and, Lhaz in_all books or studied ¢, mpositions, a mntmry m}eynbmm.\ i

Siich as haveaequired a knowledge of the Teloogoo language m
with a view to colloguial interconrse withthe people, or to tite trans ction
of official busitiess, and have confinied their studies exclusively, to the mfé«
rior dialect, may ageuseme of entering on an unprofitable and. unnecess
sary ta~k, n neatmg nf the atlmr, whmh, in Lhku estmmtmn, may bu

Bimto :peak or write the common I‘e!wgao,I have. déemcd o niy ‘
felluw the Natm, Grammanam by Lmung 1he lanauage to it

. % The affecting tale of the Zemindarof Boaobily, w!atad by Oﬂni‘a is ones of many ﬂmt m:,zkt
1:9 quotadyin elucidation of the nice sengewof honor, and romantic bravery, i mherent in this line
‘race of meu.  Our want of sufficient ittention 14 liir habits and cusloms, rather than any cad.
Jous disregard on their prejudices; has occasignally driven others of this tiibe to  similar acts of
“sell destruction, which asemugh fo e deprecated, and which, indelibly unprmud on

of the peaple, materially affect. the populafity of our Gavrnment, |




: .tlmwanwmm,f the' Ve«imzmare, (‘omtées, and”
casts, dmmndmd from the aborigines of the country, vetain a greats

Sunamt words, tham the. Bramrm.

i hou«t mu@h’deﬁemnee, zherefore,.thut I veature
'my mqmues to have léd me to contrary conclusion’s 3 but
do so with the less hesitation, as I find myself supported by the concure
at evidence of all Native A\xchor‘s who have ever written on the su.gect
i ‘Telwgoa Inngmge

“,:», g

5 | regret that my sentiments should be entirely at
ose of so cclebrated an orientalist as. Dr. Carey, one of
arned Professors incthe College of Fort Williamy to. whom 'the
c,bt@d fora.very copious Grammar of the Sanscrit language,
series of works on the elements of thespoken dialects of India.
; reface ‘a Telinga Grammar, which issned from the presy afler
;he present work had been completed and submitted to-Government,

Dr. Carey writes as foﬂuwv, * The languages of the Sauth of India LA
% the Tclmnd, Karnatay Tamil, Malayala, and Cingaleze, while ﬂxey
% have the same origin with those of the North* (v1z. the Qanscm) differ
tly from them in ather  respeetst and e~pecmllv in baving a large
'anfof words the origin of which is unascertained s or, as he af-

¥ the derin mn is. uncertamu

-

yriginal language of Telingana, and*ars more ‘pat‘mg in zhe‘ :

i vm*y genemuymgmmd and: md@ed believed, tHat the Te«

everalmhﬁr materlal points connected wuh the struca

ds termﬁ them, words eurrent in thccountry, c‘,b’\ o0, of which.

i




“ whxch are the mmt worthy qf‘ enhw ‘
o such A1 gwe it a.

and even 1!' the Te}aagoo a!phahet were &m'
Nagree, it would only preve tha.t the people of '

‘might still B as dx(ferent from that of‘ thelralphabet, as the orgg‘ 1 of ‘*’”"ﬁ :

i

present Roman charact?rs, from that of our Saxon wurds. g ;‘ LR

‘It has already been mentioned that all the Native Te eloogoo mmmm /
(@re written hy Brammq, m the Sanwrn tmngne:; and that theu‘ arranga- ‘

«eonnot be urged.in proof of any rad;qa.l connexmn bemeen th
«and the Sanserit. ‘

Tt has also heen noticed that, in speakmg the
use very few Sanserit words: among the supencﬂ' clasqea
pretenders 1o the Rajah cast, Sanserit terms are ase
totheir greater intimacy with the B wh
wefind even such Sanscrit words ag thes ‘s‘a‘e% do ddupt. prunu mo‘fﬁ
by them in so improper and rude a mzumer as to be a wmmon Jest to




o what is emphatrcaﬁy e

‘named mg language of Me‘

1iwith the'p 2y 0 they express it
The fﬂmam .;nf‘ sms prhme, st 7. zhey,

tion of thc eriginal Wbl’da. "This would mxp]y that the nauon
in some ramt mmembmnce uﬂ L’n‘nse umes, m whwh theu-. !

e v,nl.-“ .
ven in ﬂw Audhra Cowmmh. éu‘i{‘ﬂg _‘25 ‘ﬁ;rv
: ~ 3T S B RIS 0B R0 B§ ey
%953@?3&;3 b ":‘@‘5}; ~i§€3w‘§a o | DF S B i

“ g':‘*gom:s wmﬁp”*s*_d,&’) mﬁ s asa%\mgqtz; ws ‘ﬁ m‘éxm ‘KPEY':&:

W L Wm REIR "\(‘F‘ 5’“ ?ké mfimrenn of frzd hra Vishtnoo (before memﬁs&)

ided o4 v ek of the (‘M(:mry spoke Twisama words, (Sanscrit derivatives), T
ew, these words, nol being properiy m(malxxicdby theunlogr ned, bythe change or
altors, or by beingcontrasted, & fourthyor o half, became Tudb huvas, (Sansorit
¢ words cansisting of mouns;verbale, and veris, created by the God Br :mka,
Tartythe) Ward af Aud Inu, sare catied £lchyko,’ (pure,)

Who s now worshipped as o divinity at Siccacollum on t!w mcnlmtw;a,r
k91 of Kanva, ihe first Teloogoo £wa.mmnma,

G $ 0 ;
“eind who wis Ui




mrms. To &hest;.,, lnter au&hm:s have uddmi w&a %
or thusez frgm pther lan

‘ t or y;me
mentmncd in the. Te:lmgm(}mmmm by Br. C&amy, *theeﬁwt is there

stated to comprize * words cnrrentiin the eountry of swhich the derie )
f¢ vation is unceriain®,a & large proportion” of which are allowe
mrluded inthe lanpuuge 3 the second is stated to contain % pure
3kryta words s and the third % words detived fwm the Sanngyk |
written and prolmunced d.x.fferem]y*?’ !

The wordg ‘ncluded in the fisst chass, which 1 have denominated the
[angunge of the land, are motonly a ftlarge proportion®? of words, but |
Abe most pumerous in the language, and the model by which i
; uwluded in the other classes are modified and alteredy from tha differ
languages to whick they originally belong, - Why the origin of this elass
of terms is supposed to be nnascertained has not been stated 3 nor mm il
coneexve how so erroneous a conclusion conld have. been. -zdoy:ted for

the nawme given to them by.all Sanserit Grammariang, by the. wl:oke
-body ef the people, and by Dr, (kwey himself; at once points out their
Jderivation,  This name is dﬁf"\, , & neun used elther asa substm ine
or an adjective, in the former sense ﬁemmng countrg/ or lam?l in he
Jatter, dn ovhich it is here used, implying that which belongs to the rounlmj ‘
or land s it marka the words in question, not ag merely §¢ currem: m,thc :
country,” ‘hut as the growth and producc of the fami* it w\ ‘
difficult to define more precisely the origin of any ‘words, a

class pust we look for the pure 'idomroo-q-'for the true Iaﬂguave of ﬂw
sddﬂdc

The seccmd class of word& I hm'e termed Samem derwntews, .'md q
‘prefer thxs denmmnamon to that of. * pure Sungskrita words® giv en fa
ithy Dr. Carey 3 for although the words inclnded in it contain the ernde
:fdrms of pure Sanserjt words, they cannot appear.in Teloogon i theur



éuemﬂy menimned by . Dr. Care,y
I have mamed Sanscrit. corv upuons,
ito Teloogoo, either dxrectb
rﬂu‘oug’h the medmm of some of it’s corrupted
t, and which, in order to be assimilated to the
iae lami’ kave ‘undergone’ radical alterations, by the elmon,
o “m&er&i v,aa&dduwm or suhtﬁa@tmn 6f Pet*erz. These charrges have been

e mnon ufthﬂ neuter and femxmue genders in the smgular,
; culme,and femmme geﬂders in the plural, of the pronouns

~twes, the sev&ral pam»(sf y 'hmr dress, thewmpartmems uf then: dwellinge
the degrees of a{ﬁmty and mnsangmmty peculiar to them, in short aTl
'termq expressive u!"prmuhve ideas or of things hecessarily named in the
earher stages of society, to belong to the pure Teloogoo or language of
e land*, Ttis ‘trae, (30 mived have the two languages now become)
that Sanscyit-derivatives o <orruptions may, without impropriety, be
opcoasionally wsed to denote some of these, This, fowever, is not
‘ he great body of Banserit words admitted into the language
mmtst»., of ubﬁ:ra,zt terms, and of words cnnnecled with science, religion,

IR évendet fa x*‘eqwzs,ted-‘h refie to the irragular ﬁ%’ S?éuo nouns,



wNTkanmaif”;

anmnal formq, théy undarvo changee, ‘
inflections unknown to the San rit, and, except as fermgn quotatic 5y
are never admitted into l‘elmgoo until they a@pearm : M dress peculiac
to the language of the ismd* o !

g I*nsbrlef nouae of fhe stmwmm ﬁﬁ tbe Telcmgoa seeme nacessa i
.in order to explam the prmcxpl&s on which the ng chaptersare
founded ; the further consideration. of the suh_}ect Ieeamto’qtham a8
the prolonged dmcusswn of it is fuxeﬁgm to.a work of this. wature, [am
inclined, however, to believe that the Teloogoeo will be found ‘to have it’s
origin in a source different from the Sanserit, a source commion
to the Teloogoo, with the superior: dialests ut‘f 16 athataca,
‘But the introduction of Sanserit words inte this Ianguam must have taken
place at so remote a period, as ‘to be now almost bevond the reach of
ingairy, ‘With the religion of 'the Bramins, the ‘people of Telingana
rcould not fail to adopt much of the language ofthat extraordma 'y | m e
their constant intercourse with each other for a Inng series of 3 ymrs has
‘necessarily confirmed this intermixtare of langnage, and it must be
admitted that the Teloogoo has been as much :mproved hy ad :
indefinite number of weards from the Sansmf, as mu* own tongua has,
‘been ameliorated by borrowmg from the more refme:i Ianguages of.
*Greece and Rome;

T REE G DB O e

Having concluded the few intreductory remarks whtch | bad to uﬁ'ex'
to the reader in explanation of the plan of my work, I asail :nvse}f of)
this occasion to make my public acknowlodbments for the assistance
with which I have been favoured ia the course of it’s progress.

To my friend Mr. Stokes of the eivil Se'ﬂ’lt‘é‘ on this establishment,
who did me the favour to peruse the manuseript before it was sibmitted.
to the Government, I owe many valuable suggestions 3 and 1 am under
particular obligations to my collcavuea in the Board of Superintendence

pez‘haps e



K,

! mrmﬂucnoﬁ. : xxi

tlabormus ;md mtmal exammanon of the whole work. Mr.
and &rchdwgm Mousley are in a special manner ‘entitled to my
nks~ for their eriticisms cuabled me to correct many imperfections
}mi nﬁmmm escapad my notice, .

} ln exammmg the prmmples ineulcated by the best native grammarians,
Y I was assxsted by my Teloogoo instructor Woodiagherry Vencatanarrain
Ayab, a young bramin of superior inteiligence and remarkable acquires
‘ments, who, by his own merits alone, subsequentl y rose to the situation
of Head English master at the College of Fort St, George, and lately to
the more honorable office of Interpreter to the Supreme Coutt of
Judlcature at the Presidency. He generally sat by me while I wrote
‘i;%he notes from which this Grammar has been compiled, and 1 may
therefore be said to haw avmled myself of his aid and advice throughout

. ﬁxe work,

1 have only further to add that on all intricate points of grammar I

‘ bavz jnvariably eonsulted the learned Pundit Putabhi Rama Sastry

 Head Sanserit and Teloogoo master at the College, and where | found

the native grammarians at variance, have been regulated chiefly by his

‘ pmions, in attempting to reconcile thejr differences, or in selecting that
authamy to ‘which the preference has been given,




 NOTE TO THE INTRODUCTION.
Iu, ‘wmzaﬂ of what I Iuwe ventured to advence, in the ;ln-eredmg niroduction,
: '.m?awt of the structure and dersvation of the Teloogeo language, il is
pecu mréu gmt@f‘ﬂﬂg 40 me to be allowed 1o quote the high awthordy of my
Friond Mri . Prancts W. Ellis, at the head of the Board of Superintendence
Jor the College of Fort 8i, George, as contained in the following observations
'with which he has :favoured me.  The knowledge which this Gentleman
passasses of the various spoken dialects of the Peninsula, added to his
‘@cqmrcmcnts asa Sanscrzt scholar, peculiarly qualify him to pronounce a

v, Judgmqm on 1his sulyect. L

et

The real affiliation ‘of the Telugu language appeers not to have been
knowa to any writer, by whom the subject has been noticed, Dr, Carey in the
préface to his Sapscrit Grammar says---~ The Hindoostanee and the Tamil,
with the languages of Gujarat and Malayala, arve evidently derived from the
Sansérit, but the two former are greatly mixed with Joreign words,  The
' Béngalee, Orissa, Maratta, Kurnata, and Telinge languages are almost wholly
.composed of Samscrit words.” In the preface to a Grammar of the Telugu

‘ Ia.te]y published by him he, also, says---*° The languages of India are principally

L

d‘ersw%t‘r‘om the Sanserit” : &ec.  The structure of most of the languages in

the n‘liddl\q‘apﬂd north of Iodia, is generally the same, the chief difference in
them lies in ﬂ‘m termination of the nowas and verbs, and in those deviations



 Norm 'rd THE INTRODUCTION,

from Sauserit or 1}murap'by which custom Im grﬂdual]y catnb]mhed in ﬂm
countries where they are spoken. The languages of the south of Indm, ie

The Telinga, Karnatic, Tamil, Muiayala, and {"mgaleae, wl;m they | Izava fhe
same origin with these of the north, differ greatly fmm them in other raipacts 4

and especially in hayving a ]arge propﬂrhon of words, the ongm of wbmh is
tinaseertained, " -~-To this testimony Dr. Wﬂkmu ;a(].ds‘ the weight of his

:mtharitv‘ when he says in the preface to his Grammar of the Sahscrit--»" the
Tamil, the Telugw, the Curnatic, the Mata,&ar, together with that™ (the idiom)
“¢of the Maurralta states and of GUJarat 80 abound with Sunserit, tbat searcely
a sentence can be expressed in either of them without it's assistance.”-«-Mr. .
Colebraoke, ‘also, in his dissertation oo the Sanscrit and Pracrit !angdages in
the 7th Volume of the Asiatick Rescarches, though he has not given so decided
an opinion, yet, by including these under the gencral term Pmcnt appmprmte
only to dialects of 'Banserit derivation and construction, and by tﬁe tendency
of his remarks, appeacs to favor the received notion of their mgm; sta
indeed in express terms that the Pamil (whicl word ke writes Timla, qd‘e‘duéfhg

it from Tamraparnd the Sanscrit name of the river of Tlrunelveh} is written

in a‘character which is greatly corrupted from the present Eévanawan, and

that both the ** Carnata’ and * Telingana’ charactersase from the same source,

In arrangement the two latter, which are nearly the same, certamly follow the

Nagari, but in the form of the letters, mode of combination, and other
partienlars, there isng n,scmblance, and the Tamil is totally different, rejecting

all aspirates, and Laving many sounds which canpot be expressed by any
alphabet in which the Sanscrit is written.

1t iz the intent of the following ebsérvations to Show ﬂmt the shtemtm(s'
contained in the preceding quotations are not correct; that neither the Tamil,
the Telugu, nor any of their cognate dinlects are dcnvatmm from the Sammt ;
that the latter, however it may contribute to their polish, is not necessaty for
their existence ; and thut they form a distinet fumily of languan es, with which

the Sanserit has, in latter times especially, mtcnmtcd but with which it hag no
rvadical cennexion,



norz To mx mmewmox. { 3

5 and vulgar Carnmacn or C.mnadl, ancient and
b alxm or Mdlajalam, which, after Paulinus a St, Bartholomaso
t““h#y bedmded into Sansmt (Grandumco- h}abauca) and common Malay&lam,
1thtmwz ffw f’ormez d:ﬁ'«:rs from tbe latter oniy in mtroducmﬂ“ Sanscrit terms and
’furms‘ln unrestzamcﬂ proﬂxsmn and. the Tuluva, the native speech of that part
the crmm,ry to whlch ia our maps Lhc name of Canara is confined,

s €3 thew, thcre are & qu other local dmlecta of the same derivation, such
acfugu, a varmtnm of the Tuluva spokon in the district of that vame

us Guoi‘g the Cmgulexe, Mabaifstra and. the O«M;‘ya also, though
i not uf !hc same stock, borrow many of their words and jdioms from these
i,t ngues-‘ A certain intercommunication of laoguage may indeed, always be
._ycxﬂpqcted {rom, ‘meighbouring nations, however dlssmnl&r in origin, but it is
extrwrdmar_y that the uncivilized races of the noith of Tudia should in this

1f not of the same adlcal derivation, the lan;zmwe of the moutaineers

: “a‘)mulml abounda in terms common fo the Tamil and 'Ialugu,

ey “hc Tdugu, to wluch attention is herc more: specially directed, is vun.od
.,fmm lt 's owo routs, which, in gencral, bave no connexion with the Sanserit,

nor with those of any other language, the cognate dialects of Southern Iudia,
the Tamil, Cdnnadx e, excepted, with which, allowing for the occasional
variation of consimilay sotinds, they cenerally agree; the actual difference in
the three dialects here mmhoned 18 in fact fo be found enly in the aflixes used

| in the fmmatmn of words from the roots; the roots themselves are not similar

ly. hut the same,

oots of the Telogu Language, ththaseloe Sanecrit, are mostly the
!_hemﬂs (rf‘, ¢
affix, as nouns or adjecmﬂz and many of them are used only in the Jatter
acceplation ; thus ﬁbgb, 28 a noun, sigoilics a blow with the fist and is the root

bat they may often be used io the erude form, or with a single

L

: re:pect bear any rmemblmce to the Hindus of the south ; it is, nevertheless, the



,sentences as nmsmaw@ a&? ebmrao yma : a,mm*z Jrllm,

1 do not require it ; in Cannadx Qf)’é'&_.&ma acmny 1 the
R ¥’ i eossy acmruurlu o be' dcswerl-»uto be emfmred“

;wﬁwm&Q”ﬁm&@Kﬁﬁwﬁ adi dlmmamuw} n‘fa’cu «gum
£t to be sinoke - ‘m&ﬁéﬁ'eﬁﬁrﬁ&o"‘“%x &Ccﬁs"damlnn m*t 11

meaning in Te Llugu, in Tamil gsn ag(am sagmﬁ&s the iuwrmr &fid in
Jlanguages, the root L@ puduto .mﬁ'cr.

To shcw tha.t‘no radical connexion exists hetween the Eanscm and' ]

Aen roots in alphabetnc order, under the lcttexs i DO il and e ,lmwhc&m km ;o

from the common d hatu-mald or list of roots, :md with ﬂwm have been campnred
ten Telugu roots, under the same letters taken from a Tdufbu dlmu-mﬁla_
comp\led by Patib, hi-rama saatn, the  Head bamcnt and Ta ugu Mas&er at !
ithe College ; these will be found in the following hsts, the mera mspevmm of o
- which will shew, that, among the fur#y Telugu roots, not one agrees with auv ;
Banserit root.  To fat‘xhtateacampanstm of the severnl languages treated on,

each of which has a distincs alphahet, he Rowian character is used Lhr 'hmztf




Cal tutotm .’mi!cl becawepregnant;
Caquo'u, to 'zllask :




 Cach to tic- shine,

Csj 1o hiccup,
Cat ta mavc skreeu mm.k ‘
Cm h tofmr - rccnltccl ammus! .

Cad to cat- vejeice - divide » m’c’seru. . badl w uppv‘aﬂc& - Géw o

IWOJ“A‘ UNDER b g LETTI!R

el

Pach to coolk - eaplain « stretch,

Pad o shine - move,
‘ azw,v - appozit
jtgurcw. i

Patl to spea?t-

Iauzcd %c : ‘
Pan o traffic - prai&e, A o i Padu 10 auﬁ‘cr jid[.‘ oo
Pat torule «move. i Pandu to remﬂoveq orodu e« lie do

Path to move, j {’u&ayu fo ‘oﬁmz‘

Pud to move - be fived, ; - Pantangu to vow.

Pan to praise, ' i Padata to act

Pamb 10 mive. ) : Pmmui gin mm M‘ (0 plnug

L ! P pwt*ﬁ
Parbb ro meve. 1 ~ Panatsu to scnd - emploj.




Vangu mislaop-';wr o
Vats to come,

‘ “Vantau to bind - prmr wat:r ﬁ'am a

! todnj up. G
‘Vuttm 10 shine,
i) Vaddu«m serve food. WA e
f i nnection exlsts between thc Telugu and
Indm ﬁﬂcen wote lmw bccn fnku] in alphabcmal ;

, fioxn a hst Lompxled Dy the He da Tamil |
mpared with the Sadur Avwadl and uther dictionaries

TAMIL

d as & toun, wuly |

4 Tamil acea
‘ i thigse !m»gmg
Accalu m ﬂammct Nxe Acc.xlu as Tetwu.

abdmmnal muss |
oy g |

ver. med ‘withont |
ﬂabw tou in Wil

Agnluasin Telugu-also, | Agal asin Teluou - also;
1o become extended- 1o keep at a diss
to extend - Mdment. tance - pass beyond..
; ! Agwu to call, play.




i ‘f.i‘
TELUGW,

* |

Afrga}u to be'comt‘fmr f-
| ferable - “
(‘xccsszw

Aggu to worship.

Ats to give by campuls&—"
o = dncur del»f,

Y nlphmbﬂ 'is prononneed fsa and cha |

i

Antu to tpwh stick or
adhere - @noigt 1ks
head.

‘ Adangu !

et~ submit - be
Anangw subdued or
Aanugu suppressed,

. Adaru to shine ~ shoot at.
Ta Ahe second ‘senge it takes the
‘Iurmnme intsu,

Adalu o weep bz!terf.h
du to slap,

' Agev 10 bc,afrmd bel

| Atohu aein Telugw,
'} The qnnsonanl n this Toot, wmd;,x
‘ageees with the et of the sccond

i s ﬁna,t of m:dml,,, single ox donble.

N i u‘

Bt 'm_)u ia Im azarmetlv

to be désh'{qy;”

{Adangn

b Y
Adadoe eook,

plenmd

serien ol kofisonants in the Sanscrit

m c’m in Can, and sa, sha,

.lm,m & in Tom. w:curdmg, agit

f< ar -

Antu 10 wm ~ slick
. tugether.

Jrightin.

to be eontain- |
ed ~ enclosed
[ subdued or
Suppressed -
Submiterecede.

Aifa»gﬁ

o

Adaru to ascend - clzmbf

| ride,

This reot with a fieal ¢ ade,

means the saing ag in Tmlm:, and, b :

also it de polan~ - movey

&

o Ahgu 10 (Zecrease.

Agm to bedt =
xm mw.

Augar (o Supe,

Anju as in Can,

Autu to J()UZ - ltrl}am- :

approack - befit,
This yout, speit, with the snma
leiters fn the thies dialects, s ia

it ;
Tamil. prmmnnced Aum. B

Adang’u as'in Cem. . ‘

necmt.

s ‘
A&gzquyn-benear-bs v

connected - to il
R - cook. iy
W'ch 2 fimal of this ront meand, a

e
i Cav, %o oblain and, Mw, tv e
urite,

NOTE. This root: h the pdmluve of all dzpse in e mm lnngmp:es commencing with the lettas ad’ in wl&leh

the leading idea of -

ian, '.anousiy

difiedy is very apparent;

the several modes of i’umiag the



Snserting & nasal befure the floal §
. &, as here exemplified, is :w&n
oty unets wenlioned; is constanthy

3

TROPUCION.

’

in A:{Ju o1 ]‘i’qﬂu, or by“fadﬂsiqg:‘ L\\: syHables efor .
mon to them all, ‘I‘!ﬁg'formaﬁo‘n of @ numher of secondary
bsenyatibe njndt‘r every datter of the aiplabet: the

Tel, it ewists in ali three,

in

Tar, sometimes in Can, and

A

I *
LU\ GANNADL

wupt -| Addegu asin Tel..
wrevent, i Nk

Cacen to vomit. | Cacen as in Tel.
Sl gf‘C{angedu ta become lean.
! lCargu to become black,

N

by fire &e.

| :‘ﬂa»ftsfsa,plgay Ldia;,lelzﬁés: | ‘

to join fogether|
two things of the |
: same feind - pair.
| Carchuto bite - washrice,

| Cachini

Catf to tic - build - be- |
o comepregnant,said.
of cattle only.
gu to wash off, as|
,dust  from  the
‘hands-wash out, |
ag siaing from af
cloth,

Cuttu fo tie » build,

Caéangn as in Tel.

Tn both languages this verh is pri-
imarily need of water, and secnndaf'i.
" 1y of the atfections of the mind, in
] expressions similar n the sea so0lf, |

¥ s anger buils, his wealih overflows,

FAMKL,

| Cacen as in Tel.

Carugn s in Can,

asa o be modest, or
diffident. "

| Casangu to be bruised by

the hand -
squeegsed.
Casi 7o be moust or damp =
10 weep - enireut.
ik

Cada to pass beyond.

| Cadavu 1o pay - fulfils

give attention =
reflect - nuil ups

i e A \
Cattu as i Cam.

kS

This root in Tamil is prehounced

| Cahayuy dain Tel. and fain Can:
are copstantly  swbstituted for

Tamil 24 - and roots of which the
final is g« in the forier end in the

|} latter in wu; thus the root meaning
| 1o stroke gently - caress i in Tau,

Tazhuwy in Tel. Tar{ugu &e.

This root is not in Tam, but it ie

|| evidently the same in meaning and

derivation with the two following,

the last of which, Ga«{u, is the pris
mitive of all those commencing wilk

Cadin the three langunges.



C‘adam . w call alo
- fromany aﬂ‘ ;
uanvft?l bt

Cudu o‘dmw' gotd ar‘ -
Ll st e

Cadumu to zmsh eway ‘/

L A :




10 bee neid -
ta acquire a bad

‘smoke or Iceepfng

i
| Ing in the samd eense.

enp{zw - }mlxdw

or smell by |

his oot is nsed s a noan in ‘Fe~ |

03 R ; o
o o

Candu as in Tel & Can. o
: It hag his mﬂamngiu’l‘am when? i
‘the fast syllable & wrmenﬁc but
”“pfbnonuad T when wittten with'
the same fual conispnant as in Tul, ;
‘and @an. it signiﬁu 0 bqagoglsdn ; 4

o perisk geuarallyA

Caﬂfl! ¢ (E'If? b(’mfnt “n‘

=

| Candal }°

AKed 85 2 noun, C'm:tl meahs ﬁre.

: Quppru to dag_ a pat er-|

: xcd hy heggars, und Cappel a ship,

Py gr‘y:

| Tam, le wrltten thh a long @ and with tbcnusul of the third series of consg-
| nanw(a'an and Cmm, in ihe pastit 1sshort Camlm-(.‘andunu, as in Tel sahe
cond n-ma is gecu\mr(o the latter Jangoage; but Candy a calf ia Tamil '

'!‘hm toot is notused in Tam, elw
' ther in it'sTel. or Can, sense, Hut’
it 1 evident that from it in the latter
1 acceptation 18 Werived the Tamils
terms, Cappary & hollow bason car



B twqamw awmmw ;mlw& Mcmmu m rﬁ.‘mw»r i

¢ Tatsameam. consists of Samemt

wore wmmammm .

which the fullnwmg are examp}es‘

“ oF TERUS nzmmn mmm THE SAN.scnlr,

“terms, puw as spolen
Telugu terminations being subsiituted f'ox‘ thoae of vthe o

B

TATSAMAM.

ﬂ.mu ma, has

ﬂumamud S
lh'mummmdu e :
Sz«lmpﬂdu ' e
Land o Feoealthy
dmpd*tu i B

Appu

Divamu

Payasu

and’ ""%Gﬂmﬁtu’ ahpﬁit

SANSCRIT, TATSAM AN, : :Am‘&cﬁm
Rémah Ramandu ‘aprnpername‘,ﬂhubhrut B htibhriiita
Vanam Vanamu @ forest, |
Gan.g;‘x ‘Gonga the rwer. 1Hanuma'

Harih ©  Hari a pfraper namne|
Bhagavai B hagavatl a gnddms‘

‘Brih Sk pro"p!mm T

C O Sambuvy i ' ‘ﬁmmpad
fambukh or }apro;oemame Cohivit

{Sambt;ndu : ; X

Vadhuh  Vadhu . weman. "c‘h‘-'d
Gauh Govu acow. . |Apabi
Glay Glaw . themoon,  |Dysu
Vac Vicen  aword, ' [Payah
Bishag Bishacu @ physician, |Anadwia

waters:
the heavens,
milk,

Avnadwhhamuan oy, ' =

¢ Tadbhavam consists of ferms formed, elther {rom the Sanscnt éuact,

through one of the six. Pracnts, varied by the mterpnsmon of xyllables and tzy .

the substitption, increment, and decrement of leiters, as explained in the Viis

criita-chundrica ; the several modes of derxvatmu, here mduamd are exemphﬁed
in the following lists, :

LS T ADBH AV AM TERHS DJZRI?ED IMMEDIATEEY FI:?D

EANSCRIT.

- Bamudral
Chandrah
Céhnanam

Chdyam

TADBHAVAM, InanscRT.
Bandaramu  thesea. [Yitrd
Tsandurpudu the toon,|Aturam
Cana a forest, Ruwnh
Gioda & wall, Chhraﬁ

Da
A‘ft}amuf i

mnmmmu. 0

 Banti

| Garidd

pzlgrzmage. !

%urﬂ/.

:

. 6 line or row,

a fencing -
echool,



, 1”spmes oj’ wrf{erfuwl ;
Lo st R
" Brahma, i

i gm,is'lcmd.

bell metal,
Jame., . i

‘M Namm E!MZIVBD TH‘HUU(‘F{ SAURASENT, THE LANGUAGE
i 0!" THE Ct)lTNTJZY‘ or' SURASENA.

. "“}l‘aé Brehminical thread,
LR ‘ ‘ ,Psnigid_amnw oo ) '
: Hmkahﬁl i Hmda i Indu , aodute, )
}1&:“4[:1!1 H@n‘dum‘ ol Ar‘idai;imu orpiment.
, Didu ;. Debda | eoloum.

8 DERIVED THROUGH THE MACADITE, SPOXEN 13
| XIHE COUNTRY OF MAGADH &,

| amiuey.

: “‘Nés_f,égnu o fr‘zendslnp
Gésta ahomekolder.
LGl Aty
Léma . @ woman.

A mﬁm M:MU:D ranovan THE PAISACHT, SPOXIN IN

SANSCRIT, = PAISACHL 'mm&u,
Alactah  Alatto Latuca de-
Basheuli * Sackbuli Tsamknlamu ; y
CMma | Usod 7 8Duni Y

(Telunguy s | v 0 ‘
4 Telugu  the Tdugu Languag*e.
: Tenugy i

. Sopna gola!.

+  Nittsena  aladder,




HANSORIT. cH ¢
Emndah S aPundo
Bud hab intelligent Pndﬂo‘g :

chrnam
Mrigiguh »
Bradhoah i
"wuy,rm;:fm TFEM.S' !
THE CUUNZRY oF 4:1?,, “ A ) h
SANSCRIT. A AI’ABHRA‘VLBA.{ TELUOT L e
Bxuhmauab i .‘chxhhaq:a Bmpadu' anhm‘mL
Abadham e Abnddhu Baddu M mz zmtruth
Ga‘anar'u" s ‘v‘:‘_r\_;mTaw !
Srutam heard Sudu

. Nore, Apabmmsa means, kitéral] 75 comqm’d Zanguagc s but the Imw 50
word ig not to be taken in this sense, but as. the proper name of the dial
purpose guotes u verse from Appacaw one of the cummcntunrs on the N‘ I
yam, who states the saroe, and adds it was the speech of the godiless. bamswaé
youth, and that it's terms, therefore, are without exception, pure. W ords which:
passed throngh this dialect to the Telugu are, lmw::ver, more frcqm-mly used by,
‘Stidra tribes thas by the B)ﬁhmans. ‘w

I'lie proportion of currupt or, more approprm el_y, permuieﬂ terms i m |
of the several ¢ lerivations above notmed . may be stated as follows ; Smscrlt‘@

Tadb bavam oue ha[j Pmcnf one quarter ; Saum&em one tmth,

Maga

one lwmizﬂ'h tl:e P nmchl Chultm, Apabramsn ﬁumeth‘,
Colebr uuLe in his dissertation on the Sanscrit and Praceit la

of three distinetions ; these two and the Magadhi, or Apab hich
considers the sume, The six Piacrits here enumemt d, h ver, ﬁre sixdiéﬁnct

dialéets, each for med as to tecms, aoc»rdmg fu " l‘u!?s of permutatmn

nd, w"n special ex('eptxuns, the genﬂ.af
gmmu 1t of the Banscritsin the Shadbé.sna—c!mndhc& by Lac shmid lmm ajoint.

grammar of the six Pidcrits, after general rules appfymg to all, che Pracrit

but all following the idiom, collocation




‘ ‘mﬂ‘l 7o mu; mymwmm.»:_

av { Wncrz Ham mahérdﬂr ddbhﬂum)z) is dcduced immediately from
, the Sauraséni fmm't}m Prhorit and Sanscrit and s0 on; the
lu,, Pa;aa.nb!, Chiclica - Pmac}u. and Apabramsa, each declining &

b degree in pu
stock ; this, howewr the author does not atlow to be, as M. Calebiooke
‘ccmndel:s ﬂ,, “g 3arglm deahtute of regular Grammar,’’ for he says-Apab hram-
&as 13 bhashé ) Jdd a%kn‘&dz gamnchayah cavi prayds’ anar hatwan 0 épasab-
daam tu cwuchu Apabramsa is flza larzguage spokcn in Ab hira and otker
iries, and, rcs it is wed by the poets, it s not in any respect corrupled-—

‘ cau
snd ‘ @EGCQBd&, accordmgly, to detall it’s grammatical rules;

- The work bere noticed is confined to these dialects, as they now exist ia the
'Naiaeu, and treats, therefore, only of T’atsanvam and Tadb havam terms of

! Samm‘ﬂ: «mgm i lt e expressly stated, however, that each possessed its proper

‘Désyam, or native, terms, and it is probable, as many of these dialects prevailed
in countries far distant from each other, that each was connected with Désyam
wds of vamms derivations, in con;unctmn with which they produced spokeu

Yan mgea dvﬁ‘armg consldcmbly from each other ; this in fact ig declared to be
“tbg case. wnh respect to Paisachi in the followmw passage « Pisdcha dése
niyatam I’msdafn dwitayam viduk - Pisdcha desdstu vriddd hair uctdh- Péndy e
Céeaya C’Imftlaca Sahya Népdla Cuntahzh Sudjpésha Bjidta Géudhiéra Haiva
Cundj u&e tatha- Etépazsaaha désas syus tad désyas tad guno bhavati. 'The
: rta are said to prevail in all the countries here mentioned,
‘cmxtmcncmg with ‘Pma.yam at the southern extremity of India, and extending
te Cmmj (' (Jané]ﬁm} Jinthe north, and Siam ( Sahya) to the east, and it is added «
I‘keae are the Paisdchi mumrits, and the Desyam terms of each have theu

own pa: ticular g wality,

% Désyam, in other words "zfnd,hm, or Telugn, is of twokinds; the fangmge

” 0! TERMS WHICH ORIGINATED IN TRILINGAM.

and the last varying more than any of the rest from the parent

5 L

&a a}uwmg what part of the language originated in Trilingam, - :



[‘ Sudd ha ./lnditm Désy Jam ) ‘
‘ oF THESE THE FOLLOW ING ARE Ex‘«mmdw.

- Pasidi-paindi

« Rsit is hese saxd in the coust ¥k
wars at Drachammam, ﬂw great i

milk. L
curdied milk.

clardfied butter.

o mortar,
« pestle,

a long m’t far hoM
pu

the earth,
@ woman.
gold.
gold,

& sen.,

a daughter in-law,

the head,

i Vesdvr.m eyt

: ’6’

| Nela,

Cand

‘Véeaugl. Wi
Gudx .

Tsali
Madugu
Urn

“Andadi

“ O Césava, the natives of Andhra having resided invarious colnlvies,

a temple.

& woman
' Alu"(: e
“oF TERMS INTRODUCED INTO Txrm*tf M\du‘ mnmcw t‘GUNTIIE.!‘.‘ )
“The fa\lowmg‘ve‘rse is from the Appacaviyam.

ﬂw mmm /

Magavﬁn/du}} amé

wma:iuu di!pléasm*e.




alf, wurds, muppropvm(ely rauked
caimm bm‘tlc toyyeli a woman ; meuu

5, in ’I‘mml 'mém, from mcl upward -outwartd, and wullumas

| % op TERMS AND FORMS OF RUSTIC OR FULGAR SPEECH.
Terms which cannot be suh;ected to the rules of Gmmmar and in whxch

terms ;. these lose some of their 1egular letiers and are 7zotfozmd

$5, as in abusive language, the use of them cannol be avoided,




NOTE T0 THE INTROBUCTION

- Vastddd Hari Smﬂw A

Desluda crelladawta dmam carunan

Tsitstdda coungils nid’ ‘

- Ietdda tsepamammn i gv*émyaclul."' B D

In this verse wastddd for mtstsmma‘ndd tc&r}fﬁd fnr ‘tewmhilhﬂd’kéad,‘ k
tsiistida for tsutsulsunndda ; zsmd& for atstsuwunnanda &nd taeppmnu E’ar

{seppumu are Grnmyam terms,

. In the precedmg extracts, the author, mpperted by due auﬂ’nonty, teuhes

‘ that, rejecting direct and mdu‘ect derxvatwes fmm t}m Banscrit, and words
borrowed from foreign lunguages, what remains 1s the pure. nnlwa lcmgtmg&
of the land : this constitutes the great hody of the tongue and is capab]a of
ﬂpressmg every mental and bodily opemtmn, every possxble relatmn imd‘

- existent thing ; for, with the exception of some religious and techmcal termn,
no word of Sanscnt derivation is necessury to the 'lelugu. ’I‘hx urp natue
language of the land, allowing for dialectic diﬁ“crences and variations of

_termination, is, with the Telugu, common to the Tamxl C‘annu}l, and the ofher” ;
dialects of southern India: this may be demonstrated by comparing the Déaygm V

terms contained in the list taken by Vencaya from the Appawviyam, with the
terms expressive of the same ideas in Tamil and Cannadi. It has been already
sbewn that the radicals of these languages, mulatis mu!twdm, are the same,

and this comparison will slew that the native terms in general use in emh.
alio, correspond. ‘ :

It would have been easy to have selected from the three dialecta a far grcater
number of terms, than these, exactly agreeing with each other; butit i
dered preferable to follow a work of knowp authority, and to which nosuspiciom
of bias to any system can attach : the author, though a good Sanscrit scholar,
was ignerant of all the dialects of sguthern Iodia, his nativetenguééxcepted.




; agn
| of theser many |

¢l P

e , npre gotd
| and from this coniraction tie socond
{of the'kel, termsis derived, 1

‘Bal‘lgﬁfu L. Tam:

i







1l -‘ugm‘ aflizes bemg subsututed for those: vﬁ' i
Ladb havmn, Srm\cmt derwatnea, recuwd mm tl‘tc

: 91' &nya-du )am terms one tmtk~
s thre ‘twmzmms,; ‘and of Tadb havam terms

n'trons consaquenﬂy, are mnde by thexr
grammaucal wnte:s. The T ugwar :

‘be nsed which have been admlﬂ:cé mtcr the dnumnarws by v,lmh the
15 long been fixed, or for whielt classical autbem‘ty can be\adc!nc‘eﬂ 3




dwlucts amﬂkreure in -uiwm nmyexlst 80 great, that in the auq

‘no ass:et.mce, in this m,pect gan be denved f'mm a knowled

the Banscrit, the following comparative translitions of axamp?e's“,te‘\?k‘e’n ‘ﬁorn"'t'ﬂz
section onsyntax in Dr, Wilkins Sanserit Grammar-have been made*iim'mmﬂ; o
 Welugu, and Cannadi; from these; also, will appear therelation these langua ‘
bear to cach other in the. mumter.parts of speech mzd i’ ca
derminations.

BANSORYT,
2 @ a %
C'ummas x mwfe .swazmm rdriyanté L/m ndracak

Jccuanu u‘m ézt(‘/nya mt,mv syanti qu]tmh

TR mr(umm n‘”

2 5 o L
Thr dn[(lz en sleep fz cely umi the m/'ernal bcmp,s are cam!unmll _j cmfmg.
“a i ; 10 10
7 he songsters ar eam ays smgmg, mzd thase uveraoMa b_y dwmse are always

‘dymg.‘ ‘ ) i e ies T il : e




E ﬁm; seu. ué&d a({;cchveiy, ompased of

'res. of the rméemtwc fmm,

a wim the meamng'ﬂf the W; or loeative cuse, lrz‘tng‘ in a

‘pm from cémzdamu 0 &e-
rpiu. of ihe compound present; formed by nidrintsiisu, i
3 “denved from’ nidra: Saus, slrep, and: unndru.




_ adverbally fwm ad,h;ca excesstoe, a Sane, crude noun an j
the past tensc dgavadu to become, Fhe compound marked 11 i fm
verbal nouw hodegel the bﬂalmg,, instead nf thc mf as in

" The consteuctidn of the '{’&mf qeEL
Yasin Tel. 8, the gen. plu. of the pronoun tém himself.

from the Sans. mmmas mind, will. 3. the dat, of pada « measure, nsed as a
“preposition and siguifying amordmg €. 2 a hybrid compouad £ ned

" mitterei, thé sameasnidig Sans. and pmmudal 10 o~ make, ﬂm
allowing ' simple verb to be formed froma Samerit vmrd witha long @ ﬁm.h’ ml.
GasinTel. 6a cumpnunﬁfarm by il mdeﬁmie part, of the dﬁﬁ-cum rerb
ul’ 10 be- heve, and avergaly the plu, of the pro. ‘aen he = that man, b as in
Tel. 4 the neg. part.of nilludel to stard - mw Athis.with 7 and 10 ace mmﬁe :
werbs, a8 fo Cansali, not mampaunds, as i Pel. 9 anattributive now :
pé:ludcl to' sing. 7 the inf. of migudel to increase, with the conjuretion up
adverbially. 7 asin Cannadi, 11 as in Telugy. Tl a componnd £ ‘




rutavannt :1 kermaapdmm
1
u_d«remccoscaraw z_yu bb.um-

sub. nen. in the Ath or. dat:mcam,mth& same. in the Ed or ac.
. oﬂowmg verb 3 the. mu'dh,pmm \smg, pres, mcdml voice,




i todam - obmm, mhmaiely correspoml w-nh the anhshterm sakeyas, like 1

Cdatives, and t‘h.e conJunclmu eopu]nm'e ny is changc

berame ésara'm m Tel. slgmﬁes o side,mcl‘maiwn, bias, but lhls smd ortmu,

Ttm Cannad’. constmctmn is exact'ly the same as the 'I‘é
furmtd hy adding dscara jbr the sake 07" to the fourth case in cu. 1
dgt, t‘za gewud of the past tense of ag,avadu to become,

special connection witli the following WQ:







pronoun _ywaztu with 2, the sign of dub atWe intérrogation ‘
it, onto the verb 1t gosﬂm&, fu]lnwcd v‘ the worda mspectmu whuh th

‘ bemg cumposed of msmtsam the negahve oi‘ nasmtsadamu

' md:c‘mve pronoun *mmlm

The preeedmg trnna?atmns |
pr;mteh be called the Sansprit 4 e _
empio_yed bmng chicfly. from hat languave, and when ﬂhcy wu!d b




AN i /
: T g T VMR i
curmu «oltat a gumpu sarnummlc: al’ ca‘yam-pamdo mum,yti
g g 15 18

b 18
lmm) km’a ~goriflo cadncandilt& bvnktm nogalud ,m"u‘ta bcutq, ant&

T

(e allwcmy wmp,ymm cor&alh ;
G ) 'ruu’n.

Ay

hservatmm made on the preccdmrrexumplo respe(‘hnrr the mnstruchon &
d ahtecedmt in Sanscnt n% the modes of supplying itin the

e mn&e on ﬂus Tbe urx«fmal i the worl! whenca it




‘done with fa.mlity Th' ;
, ,upld but mgmfymg, 16 g lng ptlt f'm‘ ﬂm efifc

ww

: he othe,r tm dml‘ cff,

~1anguaoes with eaeh ut e:‘y R
an Enghsh sentence have he:en







"Ci%[A‘PTER FIRST.

: _mm Llh

o

TELOOGG@ “ALI’H&BE T.

‘s letters in the "Teloogoo, as in must other Indian alphabets, are apt,
“"c‘m afirst view, to appear unnecessanly oumerons. Some syllables even
~ seem admitted into the alpbabet, assimple characters. The dipthongsare repre-

jmted lay seperate signs, not, as in Enghsb by ﬁhe caahtmn of two vowels,
i one set of symbols for initial unconnected vowels; another for the
L ,me vowels when joined with consonants Lo form syllables; and in both of (hese,
gﬁw long vowelsare distinguished from the short. Awong the consonants also,

+ te aspirated letters are represented by distinct symbols, not by a combination,
s i our own language; and the harsh are distinguished from the soft letters,
But those who may at first question the utility o so many letters in the Teloogoo,
o mﬂ perhaps relinguish most of their objections, when they Gnd thatthe variety
‘ “mmd in this lauguage is greater, .and better repcesented than in English,

the lengtb of a vowel, on the ha
s, in a thousand instances, the}ﬂg&nmg of a word ; and, consequently, it is

of Wtenmpmmnce in Telocgoo, that each different shade of sotnd should be

or soft prmmncmtmn of a consvnant, de<

ly resemble each other,

marked; than in our own language, in which, comparatively, few

1




@ " L Tlmmm O RN AR,

i
can reudex any letter mute, rior can any cbanwe, or combma;zoa, mive to one M* ;

nioge cbamc tersthe sound. behmgmg to avmbhen. ‘I?Im atudwt, M

for s lbug time, hbar& ﬁnt‘i
tc dlwover the meamx)g

tetauwd But, in gwmg a genera& vi
insert a'ﬂ the letlers which they have












8  The lefter a&..J; Mm
pmmdofa k and aa}i ik









bewmes a inere de‘ad ‘g mbol, Soid o every sound As Tes
nposed chiefly of these syllabic chacacters, terminating with
onant | se!d m faund inthe Eahguage When it dces oc

fo aiﬁ;x to it the signe, to denote that the smmd
)y ﬁgxal’l‘c,i %)

8 g o5 gue gro

'f‘k‘f_""’x * a"ﬁ o x'-“

. 0‘"’ oo, 133 T, anda‘
i ht"of thcsé lctteq? 1“13 uecessary prevumsl_y to




od S ¥t bautid o the head, in
sonants to which it can ba attaeh
aymbol

22

lettc:s, Lhe o a&‘ued to the former part is ot removed ; thus, %ﬁm L
ya,&e: bt as the cunsonant & already terminates Wxtﬁa’ 1
ling. TPa, when that vowel is added to th v, it s

mark c being substituted for 7,

soundSJz or 2 JLB, we write thie consonant 63 2 s in the formcr case,
tbe o u, i‘ie)h'gm and in the hnt,er, w:th the."‘u &w;“ﬁ\» and

{o, this date free,

95 . In adding the short vowel o 3 or=s ® 5 to
@0 m, and c\l)y, it is mnnably written in the l




awe«ms\peamm)y r&pmeuted‘ by the s same chamcters < but, like the other
before mnt«om‘d;,ﬂley are lnvgtyabiy aceompanied by some connect-

ch llwcmmected vost are added 1o them e e md v, are alwavs nnits
{ wels thusﬁ iy k’mu, s 'zmo, but s, aud ﬂp""hwe the con-

(
~’he fnlhwmg miuhoer ; 5 2, U‘ va, 8
udeut, thereture, can have little difficulty in distinguishing the

nted by the ssme clmrm,ters and, in fact, they are only
mng twudmiuet sounds, which hasinduced Gmmm.u ians

v‘ io cons\der thcm as ﬁmr separate characters,

Fullowmg the arraagement of the Sanscrit, the twenty-five first Teloogoo

jants havebeen classed by native writers in five Vurgus or elasses, each

five letters, as arranged above in horizontal lines, (see Nog16.)

i consounant of each Vurgu or Class is a pasal: and, ihsc:ii
: &nanal unmedaately precede another consonant, without the in-

|, it must be that pamunlar nasal only which belongs to
he same Furgu as

onsonant itself; for instance, ia such wordg, if a nassl

i

w0
e #)

29

30



32

83

k2

: mg to the prme}plas of Samserit Grammar, there i

isorch, & f, cst and o) p, fbrmstlu ﬁxs

wmm nf the ﬁrst% eonsonants info Vur@m or Cla

isa elassification of ¢
sonants Whlch is peculiar to the Teloogoo itself, aud an mtimate mquammw o
with this arrangement of the alphabet, which ,pﬁrvades every part qf the hma ‘
guage, isof the hcghest Ampostance o a correct. grm‘ I

Teloogoo The chapter which follows, on the changes
the mo&tdlﬁ‘icult and intricate partof the

ammar,) will be ahsmuwiy :
tellrglble, unlmsdue a(icmum be paui to 1 wr!a&svﬁeatma It isas follows,

I‘he firat perpendicular line in the ﬁargmng‘ Mraﬂgemt‘ut ol nlw o
(No. 16, )cc.mmmmwr thefirst letter in each of the five V‘nr

telass; o

nated w’)i «mw or hard Mifm,

The tlurd perpendicular line i the above arrabgement of the consen
(Mo, 16,) consisting of the third letter in eneh Virgu, viz, A g
cd, and b, which are termed @Y %( o0 Qr mﬁ teize

‘ "lass. :

o dan .qr

; mwsmy
The leLters on orm, % n, and § y













6

o

b'y the cansommt o0 y, (wntteu wathout thé oty o apd tﬁ
racter T ; thus, 'G'“Q:\J Mi, @ stone, e‘&"gma'” baee a

 The kmg vowel N and xtsc e
leamed by pracuce, as the_y can scameb b .

nearlj apprombmv to dfu'- ya, md some what rewmhlmg he ﬁn&l aound pres
duced by the bleating of eheep ; hencc, pcnbapa“'i“‘km’ meki & sheep, thus zﬂso, L
"30 nalu, the vrmmd and —Sg B ﬁarumw, a erdn : pmmmpcad mearl,y

ﬁxey are oftcn 40 erroneously Ltten.

The sou,nd abme assigned to th

perLy be!angs to thvse charaaters in
invariably given @ them
Penmsulm 5{(1 the mul’d

@ ko hu, wg, 3 chk, B4 .§ !h & dh
ten aspirated cons;onauts, ‘peculiar to $amcnt
mencement of a word famnhar to anAEnvlw&w‘

af éasv geut!c masner, 1mmediat519 afmr r&mt of the &, o, d &c whub@
1:, wuhuut tl,lelm,t articulation mtervemgg ; thys, ;







of these letten must, I fem:, prgve ver,y iymﬂg m;te

i

% p, hasthe sound ofp, as.in pure,
&‘s b, has the mnud M‘b s ip bold,




e termination ofa ;.ynabw
*q:rmmis the Ebuhd ﬁf m, as in

»duwwmd inthe mn&Mrtmn of mm tlm most lgn&rant natives,
| B B wer s dekomtiltsd &
wrmw 8 80 half unmws tarum. “These are of two inds, either radi-
e word, or inderted or added by some gmmmatml rule. The o nor m
e changed into ¢ .zr but if < n be preceded by a short vowel, in
xj rthé quantity of £his vowel long, the ¢ n may be chan’gcd‘in'ttx
. omorm &3 mundoo medicine never can bocome 3¢ & § but® oc
 kulungt, pos y become ¥ 905 ; and TS Ramandoo, Rema,

wiay become W S00H ; i il : ‘

WMM‘SM 80 full inmswaram and th&‘

‘6

63

64

66







Lol : IS itcorrectly uscd ati‘
of Sﬂﬂmmt wowls far 37 o ; allhough it’s use at the coms




NSER’I‘IGN AND FERMUTATION
' @F LET'TERS

‘81

' 'i'eﬂ“oct df rem}ermg‘ fhut sentences obsaure At the same nme, ‘
wxﬁnn of the sweetmss ef the angmar Te}oomm, w:th the

‘ \ﬁh\a Jangnagea g,vm‘wfw cﬁ modulatxon, whwh dmmgms}ws it from
all others current in the Femmufn. ‘

ther principal ecause of tlmeup&mny isthe extmordmary care' that 82
taken to prevent any incang;uxty of sound arising from. the con-

: ssssxmuma letters. The nnmerous rules) for this purpose; are
g6 mariner, through: the works of many Grammariens ; i

is the first attempt to reduce them to methodieal mder,

%ﬁ ¢ faund susceptible of great improvement.




compomutms. th
‘, wzll Dteasxonall) be found"

“"s‘k om; w% wglh ‘@»m
"am o uccumzt 0f, &”‘mmbmﬁ"‘ £

‘Thc final a;gnnﬂcam mtms
‘ 'mmg empbasls and 77 or

‘ "hﬁ&ﬁf




L hﬁ,‘ placal, ﬂf ﬁxa ﬁm ft»rms of the: past
t; the first pvrsém mngulﬂr of ﬂm

8

cnm n\,m'mg mth an initiat mwnl aml
tmns&tlmtv tmkc p«l&ce whenw of theum is followed
; cMsonm, |

88

89




the latter toit’s’ crmrw[ed me e whqch un
d:’:\:r* by means of Whlchib@,words g

word ‘3,2 o more, isex
Qo 5"5% ;Lk(li more £ 1




fat, €99 those, g;m zkw .;a:) these, \ﬁb which? ‘\a
5 g:?,,.ggam, ‘more, and the postposition & to, hav @




¢ optio v,‘-"thws HiEL
mm or %:dudﬁ)cm&‘ chxqf In,tbc samwny, we say &a'amf or
haw muchﬂour 7

mmbie dther mstumm mi ght be, give en..

B il i 'xxm:x*frwws
0L The mmmws :3'3813_;} m“{ &3?&)& 3 ‘

ym:‘m you, SEXy them, the postpo s EE% Jor, X to

words :hocﬁa in which, S‘Qacﬁo m-tlws, Q—Baﬁa in that, and the ‘p

ta the roots of verhs to form the present verbal part :

wbén followed by mmlml vowel, but'it is e;‘

,and Neoso rule rfmu, make Rf‘ﬁ w,

x‘fo speaking, Q3 &P thus he, she

: @iﬁa 351 speaking, e, Sht or it Ih

i make Eiwj)m, WQC?’-‘SD or TN

whien Ssz!lu dues ot take

IV‘JraofuymItmo!oolao e::r n 15 in




29

or wili comenow. B <) he cumcs, hds
) ;now, maiw wt&‘bﬁwycﬁa he comes, has

?5 Q‘&‘ma Iw‘ she, or it mw Rama
! v ‘; - ; : :‘ ‘
. ll words endmg tn any of t}m slmrt vowels, invariably have Sundhi, wlwn
followed by et full, €505 as much as, D% at the rate of, and S a leaf’s
y the wards {:‘Ma an elder brother, €%y a mother, ©F_. an eider sister,
tkm e 8 @mother in law, &%y a father, %G a grand mother
hen a«ddad o praper names to expirans familiarity or kindness ; thus, N
s ¢o contain any thing, snd ¢ full, wake BB a
f { an orecanut: and 890 as much as, mikedy ¢ ¥ 03 as large
] eca m&h Dk eight, and N8 at the rate of, make OB EH at
of ‘jigi‘tf Roay Soobee, the proper name of a woman, and &5 mother,
ake ﬁcﬂb By, friend Suobée ! BV a Pulmyra (in the mﬂccted case) and €353
o lmf, make T8 Patm,ym ~ledf.

Nouns of Suuscnt demahnn, even ending in the short connected vowels—,

_ ©,0r v, which in the nominative singular do not adopt the Teloogoo termina-
i(s 50, B2, or 19, never admit of Sundhi : thus, B0, g swan, and DB
ake 0% R0 B which is the .swrm? &:p’ T durb ha, a kind of sacred
& awhich 2 make eﬁqiriﬁ:& which is the durbha 2 0 the God
RSO ke, she, orit went, make SO0 RS Vishtnao wrut.
, the ﬁrst word is iacluded in the class of 8 ¥ &0 kululoo,

103

104

o



‘donation, mwe»ﬁ&w&; me Mazm e;fmmy
v Ite, she m‘mimmsé make RTeS0@o0

‘ and utmmg wxrh it fom)s one s
: e’y the avcnsative D g8y e
mm a‘t\‘c::“% k,uowm he, ;h




ﬁ: wing mﬂames unly.




n

112

113

380 the master was“plé:csed ; never & X &?So"ﬁ?c‘ﬁo Do he, this mai

82 @mn’od‘doo‘ saft irmmi"n.'

the verb endmg in esa
now, KNS when 2 preaedmga word beg i d letrers
S 6D , change them respectivelyto X % zs *® ﬁ‘ ﬂms’ Femo malﬁ*""
preceding a’rﬂc&: she or it will not go, changes the % p of foptos] intﬂ %', and
we say YO0 5P riches will not disappear; in the same manner, ﬁ“;@%
WRy < he is going, and ¥ ©B arobber, make VEHUOR ciox o A tl:e 0 ;
is going ; ﬁ“gt&&g@ she, ar 3t is depanting, and BOR ,fr’w rdlshiy
:}'@@1&5&& N friendship is departmg, wwmthm, and ¥ ¢ e
she, or it went, make Eﬂag:&nb%ﬁm he, she, or it then wemfe g}.q;,o&ﬁ Bl
and FEE0 e, she, or itwent, make wams‘ﬁm he, she, or it now went,

But Sanscrit derivatives, precaded by pure Telongoo words, are escepted from
this rule, and are not subject to any elmno-e becégsc tb%,‘. natm'e of such
isconsidered so different, as to prevent their cnalesc:mg m urthngraphy ,‘
&8 a master, and 3 EE0TII0 he, she, or it was plea&ed,» muke & U

", and‘.
%FS‘”OE& e a virtuous man, make B crdoxs ﬁ"s i8> this is o virtuous m:m ;

Nevertheless, if two words both of Sanscrit derivation come together, the ge«
meral rule holds good ; becanse, in that case, both the words are of the same kind,
we therefore say T®S0cHX Eoedo TR0 pever U‘mceﬁaﬁ %z”p%m
was pleased,

When two pure Telaogoo substantives are joined together by a copnlﬁtﬁ'e*
conjunction, not expressed, dut understood, and the latter word begins wi
of the hurd leiters B %5 & B &, these letters areseverally chavged X ® e
thus, "5 e g leg, and "ﬁmw hands, muke 8OO M‘fow legs fztmds :

& Sy anelder brother, and 80,00 gounger bmtlzers, make Qic‘»ﬁ' &i‘?«i w
t’l(lea and youncer br wher,s

* Although & may be changedinto K » 135 into 5 - & into c‘: « & into & and 'ﬁ. m{g
%, the reverse of this rale does not hold cood, thew letiers are not inlerchangnble X
cannot by any means become ¥, nor &, !5 &e. The first series may be mnwrmd inz,g"
the su.mxcl but the second ¢an never be sonverted iuto the firsi,




'y

© ot ¢ ‘may lmmbsﬁ uted for the 0 or ?517 but onl y ik 1tnrmu
- ‘thua, "éaﬁée) (the accusame p]ural of Bu8 Gad)

”.‘aewa or @ﬁwqx‘"mw or 'a)as
by changing the mxtml s of 76080 mto

W0 words, or in consequence of tlxe © in

L6

ef tlm foﬂowmg word :md ni' tbe fnilq ‘fw; word bewms with
B8 c,ﬁx, inplace of ® or &9, we may aA: optnou affix ¢ or ¢,

0

nto a3~ & into & - & into % and "ijimo 2, but, as
the reverse of these changes does notho.deood .1

; 5




;5'1;54)?' o@&sciﬁa becausé’t
BEG B ‘ :

changing <& into ® orhy dropping ¢ altogeth
Il‘a‘ma; ‘An‘(’:m : BPEOR or TPE ’in‘ ﬁhé‘fﬂtte cfm




d‘ s \

requently
TRV a wr:tgr&co‘flrée.‘
yon in other word
er, s vmetxmé e

word is often chang
become also &%,




in this chiap




